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AX86R Handset Charging Cradle

Quick Start Guide

Power Adapter Battery Cover

Rechargeable Battery

1. We recommend that you use the accessories provided or approved by Yealink.
2. The use of unapproved third-party accessories may result in reduced performance.
3. The appearance of white residue on the product is a normal phenomenon due to 
the material’s characteristics. It does not affect the product’s functionality and can be 
wiped off for normal use.

Assembling AX86R
1.	 Insert the battery into the handset.

Package Contents

Belt Clip

(5V/2A)

EN
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2. Attach the belt clip to the handset.

Option 1: Connect the charging cradle and charge the handset.

3. (Optional) Mount the charging cradle to the wall.

39.5mm

39.5mm

Charging

Option 2: Connect the type-C end of the charging cable to the charging 
port on the bottom of the AX86R. Plug the other end into a power source. 
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•	 Use Yealink-supplied power adapter (5V/2A). A third-party power adapter may dam-
age the handset.

•	 Check the charging status on the top-right corner of the LCD screen.

LED Indicator Instructions

LED Status Description

Off Power off/normal status

Solid green Battery fully charged

Solid red Initialization/charging (not fully charged)

Fast flashing red Incoming call

Slow flashing red New voicemail/missed call/text message

Connect to Wi-Fi
1. On the startup wizard, select your language and press OK or Next.
2. Do one of the following: 
•	 Option A: Quick Wi-Fi Connect
a. Use your mobile phone to connect to the temporary access point created by 
the AX Series.
b. On the Wi-Fi Configuration page, enter the Wi-Fi SSID and password for the 
network you wish to connect to. (If the page doesn't open automatically, open 
your web browser and enter 192.168.144.1 in the address bar.)
•	 Option B: Available Networks
a. Select the Wi-Fi network from the available options and press OK.
b. Enter the password and press Save.  

Type-C cable
(Not Included)
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Hardware Description
Receiver

LED Indicator

PTT Key

Navigation Keys

Soft Keys

Message Key

On-hook Key/Power Key

Keypad

Mute Key

Microphone

TRAN Key

Off-hook Key
OK Key

Speakerphone Key

Phone Screen

Volume+/- Key

Proximity Sensor

Noise Canceling 
Microphone

Alarm Key

Type-C

3.5 mm Headset Jack
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AX86R Hörer Ladestation

Kurzanleitung

Netzteil Batterieabdeckung

Wiederaufladbare 
Batterie

1. Wir empfehlen, die von Yealink bereitgestellten oder genehmigten Zubehörteile zu ver-
wenden.
2. Die Verwendung von nicht genehmigten Zubehörteilen von Drittanbietern kann zu einer 
verminderten Leistung führen.
3. Das Auftreten von weißen Rückständen auf dem Produkt ist ein normales Phänomen 
aufgrund der Materialeigenschaften. Es beeinträchtigt die Funktionalität des Produkts 
nicht und kann für den normalen Gebrauch abgewischt werden.

Zusammenbau des AX86R
1.	 Legen Sie die Batterie in das Mobilteil ein.

Lieferumfang

Gürtelclip

(5V, 2A)

DE
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2. Befestigen Sie den Gürtelclip wie unten dargestellt:

Option 1: Verbinden Sie die Ladestation und laden Sie das Mobilteil auf.

3. (Optional) Befestigen Sie die Ladestation wie unten dargestellt an der 
Wand:

39.5mm

39.5mm

Laden

Option 2: Schließen Sie das Type-C-Ende des Ladekabels an den Ladean-
schluss an der Unterseite des AX86R an. Stecken Sie das andere Ende in 
eine Stromquelle. 
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•	 Verwenden Sie das von Yealink mitgelieferte Netzteil (5V/2A). Ein Netzteil eines Drit-
tanbieters kann das Mobilteil beschädigen.

•	 Der Ladestatus des Mobilteils wird oben rechts im Display angezeigt.

LED-Anzeigen - Anweisungen
LED-Status Beschreibung

Aus Ausschalten/ Normaler Status

Dauerhaft grün Akku vollständig geladen

Dauerhaft rot Initialisierung/Laden (nicht vollständig geladen)

Schnelles rotes Blinken Eingehender Anruf

Langsame blinkende 
rote Leuchte

Neue Voicemail/verpasster Anruf/Textnachricht

Mit Wi-Fi verbinden
1. Wählen Sie im Startassistenten Ihre Sprache aus und drücken Sie OK oder 
Weiter.
2. Führen Sie einen der folgenden Schritte aus:
•	 Option A: Schnelle Wi-Fi-Verbindung
a. Verwenden Sie Ihr Mobiltelefon, um sich mit dem temporären Zugangspunkt 
zu verbinden, der von der AX-Serie erstellt wurde.
b. Geben Sie auf der Wi-Fi-Konfigurationsseite die Wi-Fi-SSID und das Passwort 
für das Netzwerk ein, mit dem Sie sich verbinden möchten. (Falls die Seite 
nicht automatisch geöffnet wird, öffnen Sie Ihren Webbrowser und geben Sie 
192.168.144.1 in die Adressleiste ein.)
•	 Option B: Verfügbare Netzwerke
a. Wählen Sie das Wi-Fi-Netzwerk aus den verfügbaren Optionen aus und 
drücken Sie OK.
b. Geben Sie das Passwort ein und drücken Sie Speichern.
 

Typ-C-Kabel
(Nicht enthalten)
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Hardwarebeschreibung
Empfänger

LED-Anzeige

PTT-Taste

Navigationstasten

Softkeys

Nachrichtentaste

Auflegen und An/Aus

Tastenfeld

Stummschalttaste

Mikrofon

Taste „TRAN“

Auflegen
OK

Freisprech-Taste

Telefondisplay

Lautstärke+/- Taste

Nähe-Sensor

Geräuschunterdrückung 
Mikrofon

Alarmtaste

Typ C

3,5 mm 
Kopfhöreranschluss
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  AX86R 
Téléphone

Socle de chargeur

Guide de démarrage 
rapide

Adaptateur 
secteur

Batterie couvrir

Batterie rechargeable

1. Nous vous recommandons d’utiliser les accessoires fournis ou approuvés par Yealink.
2. L’utilisation d’accessoires tiers non approuvés peut entraîner une réduction des 
performances.
3. L’apparition de résidus blancs sur le produit est un phénomène normal dû aux car-
actéristiques du matériau. Cela n’affecte pas la fonctionnalité du produit et peut être 
nettoyé pour une utilisation normale.

Assemblage de l'AX86R
1.	 Insérez les piles dans le combiné.

Contenu de la boîte

(5V/2A)

FR

Attache pour ceinture
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2. Attachez le clip de ceinture, comme illustré ci-dessous.

Option 1 : Raccordez le socle chargeur et chargez le combiné.

3. (Facultatif) Montez le socle chargeur au mur.

39.5mm

39.5mm

Recharge

Option 2 : Connectez l'extrémité type-C du câble de chargement au port 
de chargement situé en bas de l'AX86R. Branchez l'autre extrémité à une 
source d'alimentation. 
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•	 Le combiné doit uniquement être utilisé avec l’adaptateur d’alimentation d’origine 
(5V/2A). L’utilisation d’un adaptateur tiers est susceptible d’endommager le combiné.

•	 Le niveau de charge du combiné est indiqué dans le coin supérieur droit de l’écran LCD.

Instructions du voyant LED
État des LED Description

Désactivé Éteint / état normal

Vert fixe Batterie complètement chargée

Rouge fixe Initialisation/charge (pas complètement chargé)

Clignotement rapide en rouge Appel entrant

Clignotement rouge lent Nouveau message vocal / appel manqué / message texte

Se connecter au Wi-Fi
1. Dans l'assistant de démarrage, sélectionnez votre langue et appuyez sur OK 
ou Suivant.
2. Faites l'une des actions suivantes :
•	 Option A : Connexion Wi-Fi rapide
a. Utilisez votre téléphone mobile pour vous connecter au point d'accès 
temporaire créé par la série AX.
b. Sur la page de configuration Wi-Fi, entrez le SSID et le mot de passe du 
réseau auquel vous souhaitez vous connecter. (Si la page ne s'ouvre pas 
automatiquement, ouvrez votre navigateur web et entrez 192.168.144.1 dans la 
barre d'adresse.)
•	Option B : Réseaux disponibles
a. Sélectionnez le réseau Wi-Fi parmi les options disponibles et ap-
puyez sur OK.
b. Entrez le mot de passe et appuyez sur Enregistrer.

Câble Type C
(N'inclut pas)
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Description du matériel
Récepteur

Voyant LED

Touche PTT

Touches de navigation

Touches programmables

Touche de message

Touche de décrochage
/d'alimentation

Clavier

Touche de sourdine

Microphone

Touche TRAN

Touche de 
décrochage

Touche OK

Touche de 
haut-parleur

Écran du téléphone

Touche Volume+/-

Capteur de proximité

Annulation de bruit 
Microphone

Clé d'alarme

Type C

Prise casque 3,5 mm
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Touches programmables

AX86R 

Microteléfono

Base de carga

Guía de inicio rápido

Adaptador de 
corriente

Tapa de la 
batería

Batería recargable

1. Recomendamos que utilice los accesorios proporcionados o aprobados por Yealink.
2. El uso de accesorios de terceros no aprobados puede resultar en un rendimiento 
reducido.
3. La aparición de residuos blancos en el producto es un fenómeno normal debido a las 
características del material. No afecta la funcionalidad del producto y se puede limpiar 
para su uso normal.

Ensamblar AX86R
1.	 Introduzca las baterías en el teléfono:

Contenido del paquete

Clip de cinturón

(5V/2A)

ES
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2. Coloque la pinza para el cinturón como se muestra a continuación:

Opción 1 Conecte la base de carga y cargue el teléfono.

3. (Opcional) Coloque la base de carga en la pared.

39.5mm

39.5mm

Cargando

Opción 2: Connect the type-C end of the charging cable to the charging 
port on the bottom of the AX86R. Conecte el otro extremo a una fuente 
de alimentación. 
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•	 Utiliza el adaptador de corriente suministrado por Yealink (5V/2A). Un adaptador de 
corriente de otro fabricante puede dañar el terminal.

•	 El estado de carga del teléfono se indica en la esquina superior derecha de la pan-
talla LCD.

Estado del indicador LED
Estado de LED Descripción

Apagado Apagado / estado normal

Verde fijo Batería completamente cargada

Rojo fijo Inicialización/carga (sin carga completa)

Parpadeo rápido en rojo Llamada entrante

Rojo intermitente lento Nuevo mensaje de voz/llamada perdida/mensaje de texto

Conectar a Wi-Fi

1. En el asistente de inicio, seleccione su idioma y presione OK o Siguiente.
2. Realice una de las siguientes acciones:
•	 Opción A: Conexión Wi-Fi rápida
a. Use su teléfono móvil para conectarse al punto de acceso temporal creado 
por la serie AX.
b. En la página de configuración de Wi-Fi, ingrese el SSID y la contraseña 
del Wi-Fi de la red a la que desea conectarse. (Si la página no se abre 
automáticamente, abra su navegador web e ingrese 192.168.144.1 en la barra 
de direcciones.)
•	 Opción B: Redes disponibles
a. Seleccione la red Wi-Fi de las opciones disponibles y presione OK.
b. Ingrese la contraseña y presione Guardar.
 

Cable USB tipo C
(no incluida)
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Descripción del hardware
Receptor

Indicador LED

Tecla PTT

Teclas de Navegación

Soft Keys

Tecla de Mensaje

Tecla de colgar/Tecla de 
encendido

Teclado

Tecla de mute

Micrófono

Tecla TRAN

Tecla de Descolgar
Tecla OK

Tecla del Altavoz

Pantalla del teléfono

Tecla Volumen+/-

Sensor de proximidad

Cancelación de ruido 
Micrófono

Clave de alarma

Tipo C

Conector de auricu-
lares de 3,5 mm





About Yealink
Yealink (Stock Code: 300628) is a global-leading provider of Unified Communication & Collabora-
tion Solutions specialized in video conferencing, voice communications, and collaboration, dedi-
cated to helping every person and organization embrace the power of "Easy Collaboration, High 
Productivity". 

With best-in-class quality, innovative technology, and user-friendly experiences, Yealink is one of 
the best providers in more than 140 countries and regions, ranks No.1 in the global market share of 
IP Phone, and is the Top 5 leader in the video conferencing market (Frost & Sullivan, 2021).

Technical Support
Visit Yealink WIKI (http://support.yealink.com/) for firmware downloads, product documents, FAQ, 
and more. For better service, we sincerely recommend you to use Yealink Ticketing system (https://
ticket.yealink.com) to submit all your technical issues.

This product is intended for business customer and is distributed through authorized busi-
ness-to-business (B2B)  partners.

YEALINK(XIAMEN) NETWORK TECHNOLOGY CO.,LTD.
Web: www.yealink.com
Addr: No.666 Hu’an Rd,Huli District Xiamen City, Fujian, P.R. China
Copyright©2025 Yealink Inc. All right reserved.


